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Lovas, Opatovac 25. lipnja 
2013. godine – obilježen Dan 
državnosti …..

POZDRAV 
DOMOVINI

Polaganjem vijenaca, paljenjem svi-
jeća i molitvom u Lovasu i Opatovcu 
obilježen je Dan državnosti, blagda-
na kojim se obilježava povijesna odlu-
ka o pokretanju postupka razdruživa-
nja Hrvatske od ostalih bivših jugosla-
venskih republika, a koju je Hrvatski 
sabor donio 25. lipnja 1991.
Povodom tog dana s dužnim pošto-
vanjem prisjećamo se i onih koji su 
za nezavisnu i slobodnu domovinu 
dali svoje živote pa su stoga izaslan-
stva Općine Lovas i Općinskog od-
bora HDZ-a položili vijenac i zapalili 
svijeća kod spomen obilježja masovne 
grobnice u Lovasu, odnosno spomen 
križa u centru Opatovca. Molitve za 
sve poginule, ubijene i nestale mješta-
ne u Domovinskom ratu predvodio je 
župnik lovaski vlč. Željko Grigić, a u 
Opatovcu, župnik sotinski vlč. Zlatko 
Rajčevac. 

T. Paša

U kasno proljeće ove godine provede-
ni su lokalni izbori. Negdje je bilo bur-
no. U Općini Lovas očekivano, kao i 
Županiji vukovarsko-srijemskoj. Gle-
dati „Nedjeljom u dva“ nekad je na-
por a nekada i zadovoljstvo. Sredi-
nom lipnja gošća je bila Željka Mla-
kić u ime Udruge za obitelj. I lijepo je 
rekla voditelju homoljubu da je ona 
majka a njezin muž otac njihovog dje-
teta.  Demografska obnova! Kako – 
s „brakom“ dva muškarca, dvije že-
ne . Ovo je vrlo ozbiljna tema – došla 
je i do Ustavnog suda. Pastoralna vi-
jeća naših župa umjesto da vegetira-
ju, trebala bi dati svoj doprinos ovom 
vrlo ozbiljnom problemu. Ex katedra 
pristup nije dovoljan, treba se čuti i 
glas većine – naroda Hrvatskog. Nje-
zin glas potreban je samo kada treba 
glasovati, potpisati peticiju i ….. .Gra-
đani trebaju postati slobodno misle-
ći građani svoje Domovine a ne slu-
ge vladajućih elita. Predsjednik SDSS 
tvrdi, što mu moramo i vjerovati, da 
je Ministarstvo obrazovanja odobrilo 
djeci pripadnicima srpske nacionalne 
manjine učiti povijest različitu od dje-
ce većinskog naroda Hrvata. Za jedne 
je rat u Hrvatskoj bio Domovinski a za 

druge „otadžbinski“. Pa gdje je tu lo-
gika? I onda dolazi početak rujna i po-
stavljanje dvojezičnih ploča ili tabli, 
kako bi rekli naše komšije. Državna 
vlast obećala je da će to biti svečanost 
demokracije. Nažalost od toga ništa. 
Niti jedan državni dužnosnik nije se 
ukazao prigodom postavljanja natpi-
snih ploča u Vukovaru, dapače posla-
li su tisuće interventnih policajaca na 
vlastiti narod. Ministra iz naše župa-
nije sram je hrvatskih branitelja, koji 
slobodno izražavaju svoju volju glede 
„ćirilice“. Može li netko objasniti rodi-
teljima nestalih ovo. Jasno - ne može. 
Gospoda iz vlasti i opozicije  ovaj pro-
blem moraju staviti na dnevni red, oz-
biljno, odmah. Građanima ovog kra-
ja dosta je. Prosvjednike, iz usta vrlo 
odgovornih političara i novinara, na-
zivali su ostap benderima, hohštaple-
rima, prašumskim ljudima, šovinisti-
ma …..  
Krajem XIX. Stoljeća Josip Kozarac u 
svom romanu „Mrtvi kapitali“ opisao 
je propadanje slavonskog sela. Danas, 
da je živ, mogao bi mirne duše napisa-
ti roman o propadanju jedne cijele re-
gije – Slavonije.

Stjepan Pančić, gl. i odg. Urednik

DAN POBJEDE 
I DOMOVINSKE 
ZAHVALNOSTI

Dan pobjede i domovinske zahval-
nosti te Dan hrvatskih branitelja, 05. 
kolovoz, Lovaščani i Opatovčani su 
obilježili  sjećanjem na poginule, ubi-
jene i nestale mještane  u Domovin-
skom ratu. Tim povodom, delegaci-
ja Općine Lovas položila je vijenac i 
zapalila svijeće kod spomen obiljež-
ja masovne grobnice u Lovasu te spo-
men križa u centru Opatovca. Moli-
tvu su predvodili župnici Željko Gri-
gić i Zlatko Rajčevac. � T. Paša
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23. svibnja 2013. godine izvršena je primopredaja dužno-
sti načelnika Općine Lovas. Primopredaji su nazočili dosa-
dašnji članovi Savjeta načelnika. Stjepan Milas, načelnik u 
prošlom mandatu, zahvalio se na suradnji svim nazočni-
ma i zaželio uspješan rad svojoj nasljednici novoj načelni-
ci Tanji Paša. Potom se pristupilo preuzimanju dužnosti o 
čemu je sastavljen i odgovarajući zapisnik. Nakon potpi-
sivanja zapisnika Tanja Paša i formalno je preuzela duž-
nost načelnice općine. Prva odluka bila je imenovanje čla-
nova Savjeta načelnice koji čine: Željko Cirba, Stjepan Mi-
las, Ivan Mujić, Berislav Filić, Mladen Markešić i Stjepan 
Pančić. Održana je i prva radna sjednica Savjeta načelni-
ce na kojem su izneseni poslovi koje treba žurno odraditi. 

S. Pančić

Lokalni izbori u Općini Lovas prošli su, slobodno može-
mo reći, uobičajeno. HDZ i njegovi koalicijski partneri ni-
su imali protivnika, pa je lista za Općinsko vijeće poluči-
la, za današnje vrijeme, malo neuobičajen rezultat  - 100%. 
Nešto malo lošije prošla lista za načelnicu. Naime načelni-
ca Tanja Paša dobila je 88,25% glasova birača. Župan Božo 
Galić dobio je 85,21% glasova dok je njegova lista za Župa-
nijsku skupštinu dobila 83,12% glasova.� S. Pančić

Lovas, svibnja 2013. godine – izvršena primopredaja dužnosti načelnika Općine Lovas…..

TANJA PAŠA – NAČELNICA OPĆINE LOVAS

Izvor: www.izbori.hr

REZULTATI LOKALNIH IZBORA

Konstituirajućim sjednicama, koje je 
sukladno odredbama Statuta sazvala 
općinska načelnica Tanja Paša, u sri-
jedu 19. lipnja 2013. godine, ustroje-
na su  Vijeća mjesnih odbora Lovasa 
i Opatovaca. Temeljem rezultata pro-
vedenih izbora, održanih 19. svibnja, 
Vijeće mjesnog odbora Opatovac čine: 
Marin Maslov, Danijel Horvat, Julija 

Baltić, Robert Gožović, Martin Buzaš, 
Tihomir Vlajčić i Ante Bagara. Mjesnu 
samoupravu u Lovasu predvodit će: 
Marko Badanjak, Mirka Balić, Ana Ba-
rić, Slavko Radočaj, Josipa Balić, Kru-
noslav Šmaholc i Gabrijel Sabljak. Vi-
jećnici su jednoglasno odlučili da će 
predsjednik MO Lovas biti Marko Ba-
danjak, dok će istu funkciju u Opatov-

cu obavljati Marin Malov. Na sjednici 
je usvojen i Poslovnik o radu Mjesnih 
odbora, dok je pod točkom razno bilo 
rasprave o svim ovlastima i zadacima 
mjesnih odbora. Općinska načelnica 
poželjela je svima puno uspjeha u ra-
du, kao i dobru suradnju s Općinskim 
vijećem i svim općinskim tijelima. 

T. Paša

Lovas, Opatovac – 19. lipnja 2013. godine – konstituirana Vijeća mjesnih odbora Lovasa i Oaptovca….

MLADE SNAGE VODE MJESNE ODBORE
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U lovaskoj općinskoj vijećnici, 07. lipnja 2013. godine, odr-
žana je konstituirajuća sjednica Općinskog vijeća Općine 
Lovas, koju je sazvala i otvorila, po ovlaštenju predstoj-
nika Ureda državne uprave u Vukovarsko-srijemskoj žu-
paniji, Kata Tomljenović.Na početku zasjedanja izabrana 
je Mandatna komisija, kao jedno od radnih tijela Općin-
skog vijeća u koje su imenovani: Berislav Filić za predsjed-
nika te Vlado Krpan i Ivan Mađarević za članove. Nakon 
podnesenog Izvješća verificirani su mandati sljedećih čla-
nova Općinskog vijeća: Stjepan Milas, Berislav Filić, Ma-
rina Turkalj, Stjepan Pančić, Vlado Krpan, Ivan Pole, Stje-
pan Mađarević, Ivan Mađarević, Ivan Balić, Jelenko Vlajčić 
i Mirko Dražić, svi s koalicijske liste HDZ-HSS-HSP AS. 
Nakon verifikacije mandata vijećnika predsjedanje sjedni-
com preuzeo je Stjepan Milas, pročitavši tekst svečane pri-
sege kako bi vijećnici naposljetku i prisegnuli.
Nadalje, u Odbor za izbor i imenovanja imenovani su Stje-
pan Milas za predsjednika te Vlado Krpan i Ivan Balić za 
članove.

Za predsjednika Općinskog vijeća potom je jednoglasno 
izglasan Stjepan Milas, a za potpredsjednike Berislav Fi-
lić i Ivan Pole.
Na samome kraju novoizabrani predsjednik Stjepan Mi-
las preuzeo je presjedanje zahvalivši se pritom na ukaza-
nom mu povjerenju, ističući kako se nada da će svi vijećni-
ci zajednički raditi na dobrobiti i prosperitet Općine Lovas. 
Ujedno je predložio i nadopunu dnevnog reda, koja je i 
prihvaćena pa je do kraja sjednice imenovan  Odbor za Sta-
tut i Poslovnik  i Odbor za Proračun i financije. Kraj sjedni-
ce bio je prigoda da općinska načelnica Tanja Paša još jed-
nom uputi čestitke vijećnicima na izboru, uz nadu za dalj-
nji uspješan i korektan rad, kao i dobru suradnju između 
izvršnog i predstavničkog tijela.� T. Paša

Komisije i odbori:

ODBOR ZA STATUT I POSLOVNIK:
1. STJEPAN MAĐAREVIĆ -  predsjednik
2. MIRKO DRAŽIĆ – član
3. STJEPAN PANČIĆ – član 

ODBOR ZA PRORAČUN I FINANCIJE:
1. JELENKO VLAJČIĆ – predsjednik 
2. IVAN POLE – član 
3. MARINA TURKALJ – član

Lovas,  07. lipnja 2013. godine – održana konstituirajuća sjednica Općinskog vijeća ……

STJEPAN MILAS PREDSJEDNIK 
ZAMJENICI BERISLAV FILIĆ I IVAN POLE

Zahvaljujem se svim građanima Op-
ćine Lovas koji su na lokalnim iz-
borima dali potporu koalicijskoj li-
sti HDZ-a, HSS-a i HSP AS. Siguran 
sam da će ekipa na čelu s načelnicom 
gđom Tanjom Paša i njemim timom i 
dalje uspješno provoditi projekte na 
području Lovasa i Opatovca, a na do-
brobit svih građana. Drago mi je da u 
našim mjestima još uvijek postoji jed-
na visoka razina zajedništva svih gra-
đana, udruga, gospodarstvenika, cr-
kve i svih ostalih institucija što je pre-
duvjet boljitku i zajedničkom uspje-
hu. Još jednom hvala svima. Također 
se zahvaljujem na Vašoj potpori pri 
mom izboru za zamjenika župana, na 
koalicijskoj listi čiji je nositelj bio žu-
pan Božo Galić. Siguran sam u dobru 
suradnju Općine Lovas, ali i svih dru-
gih općina i gradova,  s Vukovrsko-
srijemskom županijom. Naglašavam 

da svi oni koji rade kvalitetne i do-
bre programe i projekte imaju i imat 
će i dalje potporu župana Bože Ga-
lića, svih županijskih upravnih tije-
la, županijske razvojne agencije i cije-
log tima. Vrlo često organiziramo ko-

ordinacije gradonačelnika i načelnika 
gdje raspravljamo o svim bitnim pita-
njima za općine i gradove, ali i mno-
ge druge s raznim važnim temama 
poput sastanaka razvojne agenceije 
HRAST i Ureda za međunarodnu su-
radnju s lokalnim razvojnim agencija-
ma i LAG-ovima. Smatram da smo u 
svemu navedenom uspješni, uz nadu 
za još kvalitetnijom i boljom surad-
njom te dobijanjem europskih proje-
kata za koje veliku šansu imaju opći-
ne, gradovi, udruge i institucije, a po-
sebno, za mene najvažnije, gospodar-
stvo. I na kraju, uz zahvalnost, svim 
građanima Lovasa i Opatovca želim 
sretan Dan Općine Lovas i blagoslov-
ljen lovaski i opatovački kirbaj.

Željko Cirba, 
predsjednik OO HDZ 

Lovas i zamjenik župana 
vukovarsko-srijemskog

ŽELJKO CIRBA: SIGURAN SAM U NASTAVAK DOBRE SURADNJE
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Situacija u poljoprivredi je izuzetno teš-
ka, a ministar Jakovina i Vlada nema-
ju strateške odrednice za razvoj poljo-
privrede, trenutne mjere su bez sadrža-
ja, ministar ne štiti interese seljaka zbog 
kojih postoji već ishitrenim potezima 
štiti Vladu da se održi na vlasti. 
Poljoprivredna proizvodnja primarna je 
u našoj, kao i većini kontinentalnih žu-
panija, a Vlada uporno to ne želi prizna-
ti i prihvatiti. Ovakvim mjerama ona ne-
ma budućnosti u Europskoj uniji. Da je 
to tako, najbolje pokazuju podaci koji 
nam govore kako su one županije koje 
su u većini poljoprivredne, ujedno i naj-
nerazvijenije hrvatske županije. Vlada 
nema strategije razvoja poljoprivredne 
proizvodnje, a bez koje bi ubrzo mogli 
propasti i oni poljoprivrednici koji su do 
sada radili i bili uspješni proizvođači.
U 158 poljoprivrednih tvrtki u Vukovar-
sko-srijemskoj županiji zaposleno 2.412 
osoba, a u 2.334 OPG-a i poljoprivredna 
obrta oko 4.000 zaposlenih, a zbog sma-
njenih poticaja OPG-i su dobila 75 mi-
lijuna kuna manje, a zbog cijene pšeni-
ce dodatno je izgubljeno 60 milijuna ku-
na. Za našu poljoprivredu bi glavni ci-
ljevi trebali biti veće, dostupnije i razno-
vrsnije potpore, uspješnije investiranje u 
poljoprivredu i stvoriti snažniju prego-
varačku poziciju za poljoprivredna gos-
podarstva .
Stoga, tražimo okončavanje programa 
ruralnog razvoja kao i da Ministarstvo 
poljoprivrede, što mu je i jedna od zada-
ća, poradi na osnaživanju poljoprivred-
nika kako bi postali snažna pregovarač-
ka skupina, a što je sve preduvjet za osi-
guranje većih, raznovrsnijih i dostupni-
jih potpora.
Na temelju navedenog i izuzetno teške 
situacije u poljoprivredi na Županijskoj 
skupštini doneseni su sljedeći zaključ-
ci-te od Vlade RH i nadležnog ministar-
stva zahtijevamo da prihvate potrebu 
razgovora i dogovora sa poljoprivred-
nim gospodarstvima o svim odrednica-
ma poljoprivredne politike, te s primje-
renom razinom pozornosti razmatra-
ju upućene im prigovore, žurno organi-
ziraju i provode sustavno informiranje 
poljoprivrednih gospodarstava o mje-
rama poljoprivredne politike, a pogla-
vito o pripremama, sadržaju i postup-
cima donošenja i postupanja po Progra-
mu ruralnoga razvoja Republike Hrvat-
ske 2014. – 2020. , žurno odrede, ustroje 
i omoguće provedbu sustavne edukaci-
je poljoprivrednih proizvođača, pomo-
gnu brže i uspješnije organiziranje po-
ljoprivrednih gospodarstava i postiza-

nje snažnije pregovaračke pozicije pri-
marnih poljoprivrednih proizvođača, 
lokalnoj i regionalnoj samoupravi daju 
značajniju ulogu u sukreiranju upravlja-
nja prirodnom osnovom – tlima i voda-
ma i snažno podrže lokalne inicijative 
koje imaju za cilj unaprijediti poljopri-
vredu i ruralni prostor, svojim proved-
benim aktima omoguće po načelu pozi-
tivne diskriminacije, brzo i lako dostu-
pno stjecanje legalnosti i usklađenja s 
EU zakonodavstvom onih poljoprivred-
nih gospodarstava koje kane kandidira-
ti svoje projekte za potpore iz EU fon-
dova, pomognu uspješnijem trženju po-
ljoprivrednih proizvoda, kako na nacio-
nalnom, poglavito turističkom, tako i na 
izvoznom tržištu, uključujući određi-
vanje boljih pozicija poljoprivrede u ra-
zvojnim strategijama Republike Hrvat-
ske, u državnom proračunu osiguraju 
dostatan RH doprinos za sudioništvo u 
zajedničkom financiranju hrvatske po-
ljoprivrede u skladu s ispregovaranim 
pozicijama za cijela programska raz-
doblja, putem HBOR-a i HAMAGIN-
VEST-a omoguće podnošljive uvjete re-
programa dospjelih financijskih obveza 
te omoguće financiranje razvojnih pro-
jekata poljoprivrednih gospodarstava, 
u Programu ruralnoga razvoja Republi-
ke Hrvatske 2014. – 2020. zbog ostvari-

vanja većih, raznovrsnijih i dostupnijih 
potpora, odredi primjereno sadržajne i 
lako dostupne mjere koje će pridonijeti 
afirmiranju poljoprivrede kao vrlo važ-
ne i vrlo vrijedne gospodarske grane i 
sela i seoskoga prostora kao vrlo važno-
ga i vrlo vrijednoga prostora Domovine, 
financijski i tehnički unaprijede sustav 
javnih potpora radi uspješnijega kandi-
diranja na EU fondove i snažno i sadr-
žajno provode politiku regionalnoga ra-
zvoja i omoguće primjerenu razinu jav-
nih usluga u seoskom prostoru.
Rane tragedije Vukovara nisu zarasle, 
nisu odgovarali zločinci za zločine što 
su ih počinili, donositi ishitrene kabi-
netske odluke, a ne sagledavajući situa-
ciju u Vukovaru, vraćanje je koraka una-
zad. Vukovar nije zaslužio uvođenje ći-
rilice, jer nije vrijeme za to. To je dosipa-
nje soli na otvorene rane koje još uvijek 
nisu zacijelile.
Smatram da je u ovo vrijeme puno bitni-
je pitanje egzistencije građana, koji sve 
lošije žive, a za to Vlada nema gotovo ni-
kakvog odgovora. Sve ovo je skretanje 
pozornosti od najvažnijih  problema a 
to je nezapamćena nezaposlenost, koja i 
dalje raste, loša poduzetnička klima, ne 
provođenje zakona bitnih za naše gra-
đane- Zakona o regionalnom razvoju, 
Zakona o PPDS-a i dr., te nedostatak in-
vesticija  i zapostavljanje naše županije 
u svim oblicima od strane Vlade RH.
Dosljedna primjena Zakona u ovo tre-
nutku je ispunjenje zakonske forme i 
međunacionalne odnose neće unapri-
jediti niti unaprijediti kvalitetu života 
na ovim prostorima, što nam je svima 
zajedničko.
Vidljivo je kako uvođenje dvojezično-
sti nije problem u drugim dijelovima 
Republike Hrvatske, ali u gradu hero-
ju ćirilica ne predstavlja samo pismo ne-
go i simbol stradanja,tragedija,patnje i 
muka.
Vukovar je mjesto posebnog pijeteta i 
za to se svi moramo zalagati ako želimo 
dobrobit i zajednički život i Hrvata i Sr-
ba na ovom prostoru.

Župan Božo Galić o trenutnoj situaciju u poljoprivredi i uvođenju dvojezičnosti u gradu Vukovaru....

BEZ STRATEGIJE NEMA RAZVOJA

Dragi žitelji općine Lovas,
od srca Vama i Vašim najbližima čestitam 20. obljetnicu obilježavanja Dana Op-
ćine Lovas.  Siguran sam kako ćemo i ubuduće biti ponosni na Vas kao jednu od 
uspješnijih općina, koja se može uzeti za primjer kako se zajedničkim radom i za-
laganjem može puno napraviti za podizanje kvalitete življenja, što zorno prikazu-
ju brojni realizirani razvojni projekti na ovom području. Županija jednako poma-
že i daje potporu svim programima i projektima jedinica lokalne samouprave, a 
razlika je što Općina Lovas dosada uspjela na temelju kvalitetnih i dobrih proje-
kata povući znatna sredstva iz Europskih fondova u suradnji sa Županijskom ra-
zvojnom Agencijom Hrast i Uredom za međunarodnu suradnju  TINTL.
Sa željom da tako nastavite i u budućnosti, a podrška Županije neće izostati, još 
jednom Vam čestitam blagdan sv. Mihaela arkanđela i Dan općine.
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Dobili ste gotovo 90% glasova na 
prošlim izborima. Nažalost, niste 
imali konkurenciju?
Da, iza nas su uspješno provedeni lo-
kalni izbori i dopustite da se prvo za-
hvalim Općinskom odboru HDZ-a Lo-
vas koji je podržao moju kandidaturu, 
kao i koalicijskim partnerima  – Općin-
skim organizacijama HSS-a i HSP AS. 
Također, moram se još jednom zahvali-
ti i svim mještanima Općine Lovas koji 
su mi dali svoj glas, ali i stvorili obvezu 
da svoji radom opravdam njihovo po-
vjerenje. Nažalost, konkurencija jeste 
izostala, ali vjerujem da je to rezultat 
dugogodišnjeg rada jednog dobro ui-
granog tima, dobrih koalicijskih odno-
sa, korektnih  odnosa između dva na-
selja Lovas i Opatovac, kao i dobre su-
radnje s gospodarstvom, i napose svim 
građanima.  Moram još jednom ista-
knuti i zadovoljstvo što su na ovim lo-
kalnim izborima, dakle o jednom troš-
ku što je vrlo važno, formirani i Mjesni 
odbori Lovas i Opatovac, čime se zna-
čajno proširio krug ljudi koji sudjeluju 
u lokalnom odlučivanju, a čime je šan-
su dobio i veliki broj mladih. 

U svibnju ste preuzeli dužnost 
načelnice. Kako se danas osjećate?
Iako je dužnost načelnice donijela 
veće obveze i odgovornosti, pozna-
to Vam je da rad u općini meni ni-
je nepoznanica. Dugi niz godina (ne 
smijem niti reći koliko) sam u općin-
skom uredu i moram još jednom po-
noviti da oko sebe imam jedan kvali-
tetan tim. Moja je velika prednost što 
u Općini Lovas imamo izgrađene do-
bre međuljudske odnose, dobre od-
nose s djelatnicima i općinskim vijeć-
nicima. Dugogodišnja suradnja s gos-
podarstvom donijela je niz kvalitet-
nih pomaka, a velika nam je prednost 
i uspješno izgrađena međuopćin-
ska suradnja jer, poznato Vam je da 
je Općina Lovas dio TINTL područja 
te nedavno akreditiranog LAG-a Sri-
jem. Napose, kvalitetnu potporu ima-
mo i od strane Vukovarsko-srijemske 
županije  i njezinih upravnih odjela 
te razvojne agencije. Da nije ove gos-
podarske krize i teške financijske si-
tuacije u kojoj se svi skupa nalazimo, 
usudila bih se reći da je ovo jedan li-
jep i izazovan posao.  

Jeste li u međuvremenu izvršili 
određene (kadrovske) promjene 
i što još na tom planu možemo 
očekivati od Vas?
Za većim kadrovskim promjenama 
nije bilo potrebe iz razloga koje sam 
već spomenula. Spojili smo određene 
funkcije, poput zamjenika  načelnice i 
upravitelja komunalnog pogona i to 
isključivo u cilju racionalizacije i sma-
njenja troškova. Za veće kadrovske 
promjene nemamo niti prostora, osim 
što se na sve moguće načine trudimo 
dati šansu i priliku mladim ljudima. 
Stoga smo i ove godine uzeli nekoli-
ko mladih  na stručno osposobljava-
nje bez zasnivanja radnih odnosa pa 
tako i u ovom trenutku imamo otvo-
ren javni poziv za još tri osobe. Jedan 
dio mladih  dobiti će svakako, ili je već 
dobio,   priliku kroz zapošljavanje u 
LAG-u Srijem, Uredu za međunarod-
nu suradnju TINTL te europskim pro-
jektima koje provodimo. 

Kakva je sudbina programa pomoći 
u kući starijim osobama?
Mislim da ne trebam posebno isticati 
značaj ovog Programa koji već 9 godi-
na skrbi o 194 starije i nemoćne osobe 
iz Lovasa i Opatovca te upošljava 12 
djelatnika/ca. Unatoč najavama nad-
ležnog  Ministarstva socijalne politike 
i mladih o ukidanju, odnosno značaj-
nim izmjenama ovog programa, uspje-

li smo se izboriti, opet uz potporu žu-
panije, da se ugovori o provedbi pro-
duže do kraja ove godine. Radom svih 
sudionika programa, njegovim sufi-
nanciranjem i dodatnom izobrazbom 
djelatnika,  nastojimo ga učiniti što op-
stojnijim i kvalitetnijim, ali za njegovu 
provedbu nužna nam je potpora Mi-
nistarstva.  Nažalost,  za sada, unatoč 
svim nastojanjima, nemamo nikakvih 
vijesti o daljnjoj sudbini Programa.  

Iako znamo da nije u vašoj 
nadležnosti, ali ovo pitanje moram 
postaviti. Kada će konačno biti u 
funkciji akumulacija Opatovac i 
kada će se moći koristiti sustav za 
navodnjavanje u opatovačkom ataru?
Pitanje je na mjestu jer znamo da je 
akumulacija Opatovac temelj za na-
vodnjavanje poljoprivrednih površi-
na u našim poljima, a što je nužnost 
u poljoprivrednoj proizvodnji. Obila-
skom terena i u razgovoru s kolega-
ma iz Hrvatskih voda, koje su nosi-
telj projekta, doznali smo da su radovi 
sanacije i neki dodatni radovi poput 
uređenja pristupa  u tijeku te da treba-
ju biti završeni, kako je ugovoreno, do 
kraja rujna. Nakon toga, u jesenskoj i 
zimskoj sezoni započelo bi se s punje-
njem, što nadalje znači da se u prolje-
će mogu očekivati prve navodnjavane 
poljoprivredne parcele, za početak na 
površinama od cca 100 ha.

Tanja Paša, načelnica o trenutnom stanju u Općini Lovas

I DALJE MOŽEMO NAPRIJED ZAJEDNIŠTVOM 
I SINKRONIZIRANIM RADOM
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Kanalizacija ide svojim tijekom. 
Dokle se došlo i kako dalje?
Sa završetkom kolovoza izvedeni su 
radovi na izgradnji sustava odvod-
nje u vrijednosti tek nešto manjoj od 
5 milijuna kuna. Izgrađen je u naj-
većem dijelu spojni put koji vodi od 
Poslovne zone „Lovas“ do budućeg 
uređaja za pročišćavanje u Opatovcu, 
a postavljene su i dvije crpne stani-
ce. Za ovaj dio trase financijska sred-
stva su osigurale Hrvatske vode (4,4 
milijuna kn) i Ministarstvo regional-
nog razvoja i fondova Europske uni-
je 530 tisuća kn. Dio sredstava za gra-
đevinski stručni nadzor, rješavanje 
imovinsko pravnih pitanja te dodat-
ne elaborate osigurala je Općina Lo-
vas, za sada cca 50-tak tisuća kn. U 
ovom trenutku u tijeku je izmjena 
projektne dokumentacije i lokacijske 
dozvole, što je bila nužnost, a nastav-
lja se i s rješavanjem imovinsko-prav-
nih  odnosa. Načelnu potvrdu imamo 
i od strane Hrvatskih voda da će se 
radovi nastaviti do kraja godine, od-
nosno do kada to dopuste vremenski 
uvjeti. Iduća godina je vrlo neizvje-
sna financijski što se tiče nastavka iz-
gradnje, no mi ćemo ovaj projekt i da-
lje aplicirati prema Hrvatskim voda-
ma, nadležnom Ministarstvu, ali i eu-
ropskim fondovima.

Komunalna i društvena 
infrastruktura? 
Mogu sa zadovoljstvom reći da u 
Lovasu i Opatovcu imamo kvalitet-
no uređenu komunalnu  i društve-
nu infrastrukturu, no naravno da je 
pred nama još dosta posla. Ova go-
dina prvenstveno je išla u smjeru to-
ga da u potpunosti podmirimo svoje 
financijske obveze za izgradnju Više-

namjenskom objekta – vatrogasnom 
doma i prostora za smještaj udruga 
i komunalnog pogona. To smo evo 
uz pomoć županije i uspjeli pa danas 
u Lovasu imamo jedan lijep i kvali-
tetan novi objekt, čije svečano otva-
ranje mogu najaviti za Dan Općine 
Lovas. Kao što sam već spomenula, 
značajno opterećenje predstavljaju i 
izdvajanja za kanalizaciju, što je sva-
kako veliki poduhvat za malu Opći-
nu Lovas. Pored navedenog, odradili 
smo i veći niz manjih projekata, po-
put sanacije nerazvrstanih cesta, pri-
preme projektne dokumentacije za 
buduće projekte (LED rasvjeta, turi-
stičko-vinske ceste, proizvodni po-
gon u Poslovnoj zoni Lovas i sl). Uz 
pomoć komunalnog pogona i dje-
latnika javnih radova i dalje ured-
nim održavamo naša mjesta, gro-
blja, zelene i javne površine…Zna-
čajna sredstva ulažemo i u projekte 
djelomično financirane sredstvima 
EU, poput IRRI projekta u kojem je 
nedavno poljoprivrednicima postav-
ljena nova oprema za navodnjavanje 
i agrometeorološka postaja. Poznato 
vam je i da je ove godine lijepo ure-
đena  zdravstvena ambulanta Lovas, 
za čega zahvaljujemo Domu zdrav-
lja Vukovar te da je dio nove opreme 
(blagovaonica i sl.) dobila OŠ „Lo-
vas“, za čega možemo zahvaliti Vu-
kovarsko-srijemskoj županiji. Zahva-
ljujući Đakovačko-osječkoj nadbi-
skupiji i drugim donatorima u tijeku 
je i obnova župnog doma u Lovasu. 
No, svakako bih još spomenula da su 
svi ovi projekti plod dugogodišnjeg 
rada svih kadrova u općini, dužno-
snika i vijećnika i prošlog i ovog sazi-
va,  dobre suradnje s Uredom za me-
đunarodnu suradnju TINTL, Vuko-

varsko-srijemskom županijom, gos-
podarstvom  i naravno, potpore svih 
mještana Općine Lovas.

Što planirate ostvariti  
u ove naredne četiri godine?
Planova je zaista puno i o tome smo 
već pisali u nedavno objavljenoj bro-
šuri „Općina Lovas 2009. – 2013.“ Svi 
smo, nažalost, osjetili posljedice ove 
dugogodišnje gospodarske krize, a 
time i slabijeg punjenja proračuna. 
No, mislim da i dalje možemo napri-
jed, jednim zajedništvom  po kojem 
je poznata Općina Lovas te sinkroni-
ziranim radom svih čimbenika našeg 
društva. Prvenstveno ćemo biti i dalje 
okrenuti stvaranju preduvjeta i pot-
pori razvoju gospodarstva i otvaranju 
novih radnih mjesta. Kao što sam već 
rekla, nastavit ćemo s radom na po-
boljšanju kvalitete  komunalne i druš-
tvene infrastrukture, brigom za mla-
de, stare i nemoćne te socijalno ugro-
žene. S dubokim poštovanjem i dalje 
ćemo  njegovati svetu uspomenu na 
sve naše žrtve stradale u Domovin-
skom ratu. Razvijat ćemo europske 
projekte, međuopćinsku i međuna-
rodnu suradnju, voditi brigu o zaštiti 
okoliša, njegovati  i dalje dobre odno-
se s crkvom, udrugama građana…Na-
posljetku, zadovoljstvo naših građana 
naš je cilj, a to znači da je pred nama 
zaista još puno posla.
I dopustite mi na kraju da svim mje-
štanima Lovasa i Opatovca uputim 
iskrene čestitke povodom obilježava-
nja dana Općine Lovas – blagdana sv. 
Mihaela arkanđela,  te zaželim blago-
slovljene i vesele kirbaje u Lovasu i 
Opatovcu, provedene u krugu obite-
lji i prijatelja.

S. Pančić

RIJEŠENO SUFINANCIRANJE 
PRIJEVOZA SREDNJOŠKOLCIMA

Početak školske godine donio je i nove brige roditeljima 
srednjoškolaca, a vezano za financiranje prijevoza učeni-
ka. Ovih dana je problem riješen te će se za područje Opći-
ne Lovas, kako je dogovoreno na koordinaciji župana Bo-
že Galića s načelnicima i gradonačelnicima, primjenjivati 
slijedeći model:

- �75% prijevozne karte financirati će se sredstvima 
državnog proračuna;

- 50,00 kn po učeniku financirati će roditelji
- �preostali dio iznosa financirat će Općina Lovas i Vuko-

varsko-srijemska županija, svako u polovini iznosa.
Način je ovo, kako je izjavio župan, da se bar djelomično 
izjednače uvjeti za sve učenike srednjoškolce, bez obzira iz 
kojeg dijela županije dolazili.� T. Paša
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Poljoprivredna zadruga „Lovas“ dje-
luje od 1953.godine na području sela 
Lovasa i Opatovca. Od svog osnutka 
zadruga je bila nositelj gospodarskog 
i inog razvoja u ova dva mjesta.
Zadruga je do 1991.godine bilježi-
la stalan rast kroz primjenu moder-
ne tehnologije i agrotehnike za proi-
zvodnju u poljoprivredi, na seljačkim 
gospodarstvima sa 1700 ha i vlastitom 
imanju od 1200 ha oranica, te zapo-
šljavala 82 radnika.
U proizvodnji bilja ostvareni su vr-
hunski urodi kukuruza 11t/ha, pšeni-
ce 7 t7ha, šećerna repa 70 t/ha, grožđa 
20 t/ha, voća 70 t/ha.
Zadruga ima vlastitu sušaru, silo-
se i skladišta za 10.000 t žitarica. Ras-
polagala je modernim strojevima i 
opremom s kojom je bilo moguće da-
ti blagovremenu i kvalitetnu uslugu 
poljoprivrednicima.
Zadruga je učestvovala u znatnim 
sredstvima i drugim vidovima pomo-
ći u izradi komunalne infrastrukture i 
objekata od javnog značaja u Lovasu 
i Opatovcu. Zadruga je kreditirala ili 
sufinancirala razne objekte, kao što je: 
izgradnja vodovodne mreže, telefoni-
zacija u mjestu, izgradnja cesta kroz 
selo, dogradnja škole Lovas i Opato-
vac; značajno je doprinijela za izgrad-
nju pogona Borovo u Lovasu, gdje je 
radilo 300 radnika.; sufinancirala je 
društvene aktivnosti, sportska druš-
tva, KUD, DVD i druge manifestacije.
Za svoj doprinos u mnogim aktivno-
stima zadruga je dobila razna prizna-
nja i zahvalnosti.
Srbočetničkom okupacijom 1991.go-
dine zadruga kao i cijelo okupirano 
područje doživjelo je veliko razaranje, 
ljudske gubitke i uništenje imovine. 
Šest godina (1991. – 1997.) zadruga ne 
djeluje u svom sjedištu, a njeni djelat-
nici (82) i mještani nalaze se u progon-
stvu diljem Hrvatske.
Mirnom reintegracijom 1. Kolovoza 
1997.godine s općinskom Upravom 
vraća se i Uprava zadruge, te započi-
nje povratak i obnova zadruge, a sa-
mim tim i povratak i obnova poljopri-
vrednih domaćinstava.
Povratkom je zatečena uništena i za-
puštena imovina, zakorovljene nji-
ve, razrušene stambene i gospodarske 

1953. - 2013. - 60 godina Poljoprivredne zadruge “Lovas”

PZ LOVAS NOSITELJ 
GOSPODARSKOG RAZVOJA OPĆINE



9Lovaski list rujan 2013.

zgrade, opljačkana imovina. Danas, 
16 godina nakon povratka, zadruga 
je obnovila mehanizaciju, oživila pro-
izvodnju na vlastitom imanju i imanji-
ma poljoprivrednika. Približavamo se 
proizvodnim standardima ponovo vi-
sokim proizvodnim rezultatima, do-
brom poslovanju, što puno znači za 
povratak prognanika i zapošljavanje.
Sve nam to govori o velikoj volji, sna-
zi, radinosti i neuništivosti hrvatskog 
čovjeka, da istraje i pored svih nedaća, 
da ostane svoj na svome.
Po povratku i obnovi poslovanja kre-
nulo se u novi razvoj i tako potreb-
no zapošljavanje. U tom pravcu Poljo-
privredna zadruga „Lovas i „Arator“ 
d.o.o. investirali su cca 50.000.000,00 
kn u nove proizvodne kapacitete: far-
ma muznih krava 400 grla, nasadi vi-
nograda 45 ha, vinarija sa 80.000 l te 
nove opreme i strojeve. Isto tako kao 
i do 1991.godine nastojali smo poma-
gati razne društvene aktivnosti u op-
ćini Lovas kao i neke infrastrukturne 
projekte pa makar i simboličnim sred-
stvima kao: izgradnja ceste Lovas – 
Opatovac, uređenje javnih površina 
naročito po povratku iz progonstva, 
doprinos u izgradnji Poslovne zone 
Lovas, uređenje crkve i kupovina zvo-
na u Opatovcu i  kapeli u Lovasu, na-
bave crkvenih klupa i potpomaganju 
niza manifestacija u općini.
Podržavali smo i radili sve navede-
no u cilju razvoja i općeg dobra našeg 
mjesta i općine gdje smo aktivno sura-
đivali na obostrano zadovoljstvo.
Smatramo da smo pokazali i dokazali 
društveno odgovorno ponašanje i so-
cijalnu osjetljivost prema našim mje-
štanima a što smo smatrali i prihvatili 
kao našu obvezu i dužnost.

Upravitelj: 
Adam Rendulić
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Biograd na Moru, srpanj 2013. godine – LAG 
„SRIJEM“ na Biogradskom sajmu LAG-ova….

USPJEŠAN NASTUP TVRTKE „CITRUS“ 
d.o.o i OPG DRAŽEN BALIĆ

Početkom srpnja u Biogradu na Moru održan je prvi me-
đunarodni susret LAG-ova u Hrvatskoj pod nazivom LAG 
ljetni festival 2013. (LAG Summers festival 2013.), kojeg su 
obilježile brojke od 20-tak tisuća posjetitelja, više od 200 
izlagača iz 40-tak LAG-ova. Osim domaćih izlagača, na saj-
mu su sudjelovali i LAG-ovi iz Italije, Slovenije, Bosne i 
Hercegovine, Poljske, Češke, Rumunjske, Litve, a svojim 
proizvodima predstavilo si i 13 poljoprivrednih proizvo-
đača LAG-a Srijem. Općinu Lovas, koja je od samih poče-
taka članica ovog LAG-a, svojim proizvodima predstavi-
la je vinarija „Citrus” te rakijama OPG Dražen Balić. Odla-
zak i predstavljanje izlagača financijski je poduprla Vuko-
varsko-srijemska županija i sam LAG Srijem. � T. Paša

Vukovarsko-srijemski župan Božo Galić i njegov zamjenik 
Željko Cirba sa suradnicima posjetili su jučer Lovas kako 
bi se u općinskoj vijećnici sastali s predstavnicima Agro-
kora d.d. i Vupika d.d. Na poziv Agencije za razvoj Vu-
kovarsko-srijemske županije „Hrast” održan je, pri tom, 
sastanak na temu razvoja projekta pod nazivom „Centar 
kompetencija za ratarstvo i povrtlarstvo”, a čija realizaci-
ja se planira provesti na lokaciji ekonomije poduzeća Vu-
pik, na području Općine Lovas. Sastanku, na kojem se raz-
govaralo o definiranju projektnog zadatka, izradi Idejnog 
rješenja i rješavanju imovinsko-pravnih odnosa, priključi-
la se i općinska načelnica Tanja Paša, direktor Aratora doo 
Adam Rendulić te Mladen Markešić iz Ureda za međuna-
rodnu suradnju TINTL. Svi zajedno su potom obišli i loka-
ciju projekta u Opatovcu kao i Razvojni centar u Poslovnoj 
zoni Lovas. � T. Paša

MAĐARSKA ISKUSTVA
Izaslanstvo Aratora doo i PZ „Lovas” na čelu s upravi-
teljem Adamom Rendulićem, a kojem se pridružila i op-
ćinska načelnica Tanja Paša te zamjenik župana vukovar-
sko-srijemskog Željko Cirba, posjetili su trgovačko druš-
tvo D.D. Szalanta u Salanti, Mađarska. Na zajedničkom sa-
stanku razmatrala su se iskustva stečena u Europskoj uni-
ji, naročito u sferi poljoprivredne proizvodnje, korištenju 
EU fondova i ruralnog razvoja. Gosti su pri tom, zajedno 
s mađarskim domaćinima, obišli polja žitarica i gospodar-
stvo d.d. Szalanta. Nastavak je ovo dugogodišnje suradnje 
i prijateljstva koje traje već više od četrdeset godina izme-
đu hrvatskih i mađarskih poljoprivrednika. � T. Paša

U PLANU NOVI GOSPODARSKI PROJEKTI
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25. svibnja 2013. godine u Lovasu je 
održana tradicionalna VI. Županijska 
ocjenjivačka izložba vina. Na izložbi 
je sudjelovalo 28 proizvođača iz Lo-
vasa, Opatovca, Sotina, Vukovara, Ilo-
ka, Šarengrada i Tovarnika. Na ovoj 
izložbi svoje uzorke prijavili su i vi-
nari iz Baranje s kojima Udruga vi-
nogradara i vinara TNTL Lovas odr-
žava višegodišnje prijateljske odnose. 
Organizatori priredbe su Udruga vi-
nogradara i vinara TNTL Lovas i Vin-
ski klaster Srijem, a pokrovitelji Vu-
kovarsko-srijemska županija i Opći-
na Lovas. Prilikom pozdrava sudioni-
ka i prezentacije rezultata, predsjed-
nik udruge Stjepan Pančić je istakao: 

„Raduje nas ovoliki broj sudionika i 
prijavljeni broj uzoraka. Prošla godi-
na nije bila baš naklonjena vinogra-
darima. Bilježimo teško izmrzavanje 
u rano proljeće i katastrofalnu sušu 
tijekom ljeta. Župan je u oba sluča-
ja proglasio elementarnu promjenu, 
no nije bilo razumijevanja od strane 
nadležnog ministarstva. Unatoč sve-
mu evo nas tu sa stvarno dobrim re-
zultatima. Koristim priliku zahvaliti 
se našim stalnim pokroviteljima Žu-
paniji vukovarsko-srijemskoj i Op-
ćini Lovas.”
Izlagače i sve goste u ime Općine Lo-
vas pozdravila je načelnica Tanja Pa-
ša, koja je pobjednicima uručila zlat-

ne plakete, dok je u ime glavnog po-
krovitelja ove gospodarske priredbe u 
ime župana Bože Galića i svoje osob-
no pozdravio zamjenik župana Željko 
Cirba. Uz dobru hranu, izvrsna vina i 
dobru glazbu druženje je potrajalo do 
ranih jutarnjih sati. 

S. Pančić

Lovas, 25. svibnja 2013. godine – održana VI. Županijska ocjenjivačka izložba vina.... 

UNATOČ LOŠOJ GODINI IZVRSNA VINA

Ocjenjivačka komisija 
dodijelila je:
• 3 priznanja 
• 7 brončanih plaketa 
• 30 srebrnih plaketa 
• 7 zlatnih plaketa 

Najboljim vinima (Zlatne 
plakete) proglašeni su:
• �ARATOR d.o.o iz Lovasa za 

graševinu 
• �PODRUMI KREŠIĆ iz 

Šarengrada za graševinu i 
chardonnay 

• �DAMIR SABLJAK iz Lovasa 
za merlot 

• �STIPA GOLUBOV iz Baranje 
za cabernet sauvignon 

• �SLAVKO BELOVIĆ iz Sotina 
za cabernet sauvignon 

• �ŽARKO LONČAR iz Iloka za 
graševinu

U suradnji s Hrvatskim zavodom za 
zapošljavanje – Područnim uredom 
Vukovar Općina Lovas je 10. srpnja 
o.g., kroz program Stručnog osposo-
bljavanje za rad, primila dva vježbeni-
ka. Tako će, u cilju stručnog usavrša-
vanja u narednih 12 mjeseci, na rad-
nom mjestu višeg referenta za računo-
vodstvo raditi Vanja Balić, sveučilišna 
prvostupnica ekonomije, a kao eko-
nomski službenik Domagoj Patarčić. 
Način je ovo na koji Općina Lovas na-
stoji pomoći svojim mladima i pružiti 
im mogućnost za stjecanje novih rad-
nih znanja, vještina i sposobnosti.

T. Paša

Lovas, 10. srpnja 2013. godine – primljena dva nova djelatnika ……

STRUČNO OSPOSOBLJAVANJE ZA RAD
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 „I mi smo dio europske obitelji” služ-
beni je naziv proslave kojom je Opći-
na Lovas, u nedjelju 30. lipnja, obilje-
žila povijesni događaj - ulazak Repu-
blike Hrvatske u Europsku uniju. U 
suradnji s udrugama građana, insti-
tucijama i gospodarstvom upriličen je 
bogat program, kojem je nazočio ve-
liki broj Lovaščana i Opatovčana, ali 
i brojnih gostiju. Prigodnu pozdravnu 
riječ i čestitke uputili su općinska na-
čelnica Tanja Paša i zamjenik župana 
vukovarsko-srijemskog Željko Cirba, 
dok je Mladen Markešić iz Ureda za 
međunarodnu suradnju TINTL pred-
stavio trenutne projekte financirane 
sredstvima EU fondova. Novopodi-
gnutu zastavu Europske unije blago-
slovio je župnik lovaski Željko Grigić, 
uz prigodnu molitvu i psalam. Kao i 
do sada, zajedništvo i veliki trud svih 
mještana urodilo je plodom pa je pro-
gram proslave ponudio brojne aktiv-
nosti: nogometne utakmice pionira, 
seniora i veterana, kreativne radionice 
dječje igraonice „Bubamare”, nastup 
tamburaša i folklorne, mlađe i stari-
je skupine KUD-a I. G. Kovačić, pro-
motivne štandove i dr. Gastronomsku 
ponudu obogatila je i ponuda slavon-
skih kolača Udruge žena Općine Lo-
vas, a program je dodatno začinila i 
„bakljada” udruge Uvijek vjerni Lo-

vas. Zvuci tamburice odzvanjali su još 
dugo u noć pa možemo neskromno 
zaključiti da je Općina Lovas, koja se 
godinama aktivno, projektima, pri-
prema za ulazak u europsku obitelj, i 
ovaj put to učinila u svome stilu. Toč-
no u ponoć, na graničnom prijelazu 
Tovarnik zavijorila se europska zasta-
va i otkrivena ploča s oznakom EU pa 
je hrvatska granica sa Srbijom tim či-
nom je i službeno postala vanjska gra-
nica Europske unije. 

T. Paša

Lovas, 30. lipnja 2013. godine – i u Lovasu svečano obilježen 
ulazak RH u EU…..

I MI SMO DIO 
EUROPSKE OBITELJI

„I mi smo s Vama“ poruka je ko-
ju su Lovaščani poslali Vukovarcima 
na mirnom prosvjednom skupu ko-
ji je u srijedu, 11. rujna održan u Lo-
vasu pod nazivom „Ne ćirilici u Vu-
kovaru“. U ime organizatora – Udru-
ge hrvatskih veterana i Dragovolja-
ca domovinskog rata – ogranak Lo-
vas nazočnima se obratio predsjednik 
ogranka i vukovarski branitelj Mar-
jan Balić, dok je u ime Stožera za obra-
nu hrvatskog Vukovara prosvjednike 
pozdravio Drago Adžaga. Nakon što 
je Stjepan Milas, također stradalnik u 
Domovinskom ratu, pročitao imena 
svih 90 ubijenih, poginulih i nestalih 
mještana Općine Lovas, što u stravič-
nom zločinu izvršenom od strane ve-
likosrpskog agresora u Lovasu i Opa-

tovcu, što stradalih u obrani Vukova-
ra, lovaski župnik Željko Grigić pred-
vodio je molitvu za njihove duše. Po-
tom se mirna i dostojanstvena kolona 
uputila prema spomen obilježju ma-
sovne grobnice, gdje je skup završio 
paljenjem svijeća i molitvom, u kojoj 
je župnik Grigić pozvao sve da mole 
za mir u Vukovaru.

T. Paša

Daj dunave zastani,
kraj heroja grada,

nije nikad njihov bio,
pa neće ni sad.

Zastani u svome toku,
ništa ti neću reći,

pa će naši boli,
malo manje peći.

Otvaraju ratu dane,
i bacaju sol na rane,

ali Hrvati gordo stoje,
i Boga se samo boje.

Suživot da ovdje ima,
tko ti rijeko kaže,

vjeruj meni to je farsa,
taj ti samo laže.

Nijemi svjedok ti si bila,
kad si rijeko krvarila,
sinove nam odnosila,

od suza majki poplavila

Tiho tečeš rijeko naša,
ni žuboriš jer si sjetna,

za sve ono što smo prošli,
nisi ni ti rijeko sretna.

Ćirilicu žele nama,
da pobjedu oni slave,

Bože dragi što bi htjeli,
da kokarde opet slave.

Puno toga imam reći,
ti ćeš rijeko dalje teći,
teci rijeko samo teci,

cijelom svijetu ovo reci.

Da slomit nas nitko neće,
nit Europa nit Srbija,
to je naša djedovina.

Katica Filić

Daj Dunave 
zastani

NE ćirilici u Vukovaru



13Lovaski list rujan 2013.

Početkom rujna u voćnjaku Aratora doo Lovas postavlje-
na je nova Agrometeorološka stanica. Njezina vrijednost 
iznosi 30.700,00 kn (bez PDV-a), a nabavljena je kroz pro-
jekt IRRI-Irrigation project, odnosno financirana sredstvi-
ma IPA II programa prekogranične suradnje s Bosnom i 
Hercegovinom. Radi se o proizvodu visoke tehnologije ko-
ji je konstruiran za kompjutorsku dijagnostiku i upotrebu 
u intenzivnoj poljoprivrednoj proizvodnji.

Svrha ove stanice je prikupljanje, obrada i prikaz meteoro-
loških podataka koji daju pravovremenu informaciju o po-
četku, trajanju i intenzitetu napada određene biljne bolesti 
ili štetnika. Time je omogućeno precizno određivanje ro-
ka tretiranja zaštitnim sredstvima te je olakšan izbor pre-
parata.  Ovaj uređaj namijenjen je svim intenzivnim poljo-
privrednim proizvođačima (voćarima, povrćarima, vino-
gradarima, ratarima) i onima koji žele biti u korak s naj-
novijim tehnološkim dostignućima u poljoprivredi. Uz 
agrometeorološku stanicu nabavljena je i odgovarajuća ra-
čunalna aplikacija, koja služi za obradu i prikaz izmjerenih 
parametara direktno iz voćnjaka, kao što su: temperatura 
zraka, relativna vlaga zraka, količina padalina, prisutnost 
vlage na listu, temperatura u zoni biljke, temperatura tla, 
smjer i brzina vjetra, globalno zračenje, vlaga tla, točka ro-
sišta te evapotranspiracija.
Svi zainteresirani poljoprivrednici Lovasa i Opatovca mo-
gu podatke o izmjerenim parametrima svakodnevno dobi-
ti u Regionalnom poslovnom centru Lovas kod voditeljice 
IRRI projekta Anice Panenić. � T. Paša

Prepoznata potreba za navodnjava-
njem od strane općina Lovas i Tompo-
jevci te sustavan rad s poljoprivred-
nicima i apliciranjem projekata kroz 
rad Ureda TINTL, rezultiralo je po-
stavljanjem demonstracijskih polja sa 
sustavima za navodnjavanje na polji-
ma lovaških i tompojevačkih poljopri-
vrednika. Prilikom postavljanja susta-
va nastojalo se sustave rasporediti po 
različitim kulturama kako bi se poljo-
privrednicima, ali i široj javnosti, mo-
glo ukazati na sveopću dobrobit od 
navodnjavanja tako da danas imamo 
demonstracijska polja u nasadima ja-
buka, krušaka, šljiva i bresaka, u vi-
nogradu te kod proizvodnje sjemen-
skog krumpira, začinske paprike, po-
vrća na otvorenom i plasteničkoj proi-
zvodnji povrća.
Vrijednost postavljene opreme prema-
šuje 285 tisuća kuna, a svakako je vri-
jedno naglasiti da se među opremom 
nalaze i mjerni uređaji koji će omogu-
ćiti ekonomičnije korištenje vode, ali i 
praćenje rezultata navodnjavanja, što 
će uz pomoć stručnjaka za navodnja-
vanje s Poljoprivrednog instituta u 
Osijeku, poslužiti i u edukativne svr-
he. Posebno je vrijedna agrometeoro-
loška stanica čija će se očitanja i upo-
zorenja uskoro moći vidjeti i na web 
stranici projekta te će biti od koristi i 
za sve ostale poljoprivrednike s ovog 
područja.
Kako je riječ o EU projektu prekogra-
nične suradnje Hrvatske i Bosne i Her-
cegovine, slične aktivnosti poduzete 

su i na području prekograničnih par-
tnera tako da su naši poljoprivredni-
ci imali prilike vidjeti i nešto drugačije 
sustave za navodnjavanje na poljima 
lucerne i soje u okviru studijskog po-
sjeta općinama Odžak i Šamac.
Također je u tijeku praktični dio obu-
ke o navodnjavanju koju pohađa 20-
tak sudionika koji stečeno znanje pla-
niraju implementirati na svojim gos-
podarstvima, ali i pomoći ostalim za-
interesiranim poljoprivrednicima koji 
naknadno pokažu interes za uvođenje 
sustava za navodnjavanje.
Kako bi se i kasnije radilo na širenju 
svijesti o navodnjavanju i dalje po-
ticalo poljoprivrednike da unaprije-
de svoju poljoprivrednu proizvodnju, 
pozivamo sve zainteresirane da se pri-
ključe Mreži za navodnjavanje koja će 

se osnovati u okviru Gospodarskog 
foruma u Lovasu, a na inicijativu pro-
jekta IRRI. 
Da podsjetimo, projekt IRRI financiran 
je iz Europske unije sredstvima IPA II 
Prekograničnog programa Hrvatska – 
Bosna i Hercegovina. Ukupna vrijed-
nost projekta iznosi 240,535.47 € (HR 
127.191,97 €, BIH 113.343,50 €)  od če-
ga EU financira 85%. Nositelj projek-
ta je Općina Lovas, a projektni partne-
ri su Općina Tomojevci, Vukovarsko-
srijemska županije te udruge korisni-
ka sustava za navodnjavanje iz Opa-
tovca i Tompojevaca dok je sa strane 
Bosne i Hercegovine za provedbu za-
dužena Općina Odžak sa partnerima 
Općinom Šamac i Udruženjem Neza-
visni biro za razvoj iz Gradačca. 

A. Panenić

IRRI - NAVODNJAVANJEM DO VEĆIH PRINOSA!

NAPREDNIJOM TEHNOLOGIJOM DO BOLJIH REZULTATA
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Radovi na izgradnji višenamjenskog 
objekta – Vatrogasnog doma, pro-
stora za udruge i općinski komunal-
ni pogon završeni su krajem kolovo-
za o.g. pa samo još predstoji tehnički 
pregled, zakazan za 17. rujna.  Ovime 
će objekt biti spreman za uporabu, no 
predstoji još njegovo opremanje, što 
će svakako zavisiti od raspoloživih fi-
nancijskih sredstava.  Svečano otvara-
nje najavljeno je za 27. rujna, kada se 
obilježava Dan Općine Lovas – blag-
dan sv. Mihaela. 
Višenamjenski objekt izgrađen je kroz 
program EIB II – Integralni razvoj lo-
kalne zajednice, ukupno je vrijedan 
2.378.932,00 kn, od čega 80% financi-
ra Ministarstvo regionalnog razvoja i 
fondova EU, a 20% Općina Lovas uz 
potporu Vukovarsko-srijemske župa-
nije. � T. Paša

Kako je i najavljivano, u tijeku su radovi na sanaciji brane 
akumulacije vode u Opatovcu. Nakon što je iz iste ispušte-
na sva voda, izvoditelji  – Vodoprivreda d.d. Vinkovci za-
počeli su radove na sanaciji kvarova, ali i dodatne rado-
ve, poput uređenja samog pristupa. Voditelj projekta sa-
nacije Mišo Čičak iz Hrvatskih voda Osijek izvijestio nas 
je da je završetak svih radova ugovoren do kraja rujna, na-
kon čega bi se ponovno započelo s punjenjem. „To znači 
da u proljeće možemo očekivati prve navodnjavanje poljo-
privredne površine, za početak cca 100 ha“, rekao je Čičak.

T. Paša

Krajem kolovoza završeni su gotovo svi ugovoreni radovi 
na izgradnji kanalizacije, u vrijednosti tek nešto manjoj od 
5 milijuna kn. Gotovo u potpunosti je izgrađen cjevovod – 
spojni put od Poslovne zone „Lovas“ do budućeg uređa-
ja za pročišćavanje. Izgrađene su i dvije crpne stanice,  u 
ovom trenutku je u tijeku izmjena projektne dokumenta-
cije i lokacijske dozvole, rješavanje imovinsko pravnih od-
nosa, a slijedi i izgradnja kućnih priključaka. Vrijednost do 
sada izvedenih radova financirale su Hrvatske vode sa 4,4 
milijuna kn, Ministarstvo regionalnog razvoja i fondova 
EU 250 tisuća kn (do kraja godine ugovoreno je 530 tisuća 
kn) te Općina Lovas sa  cca 50 tisuća kn i to za usluge nad-
zora i izradu dodatnih elaborata i planova izvođenja rado-
va. Kako je načelno obećano, radovi bi se trebali nastaviti 
do kraja godine, odnosno dok to dopuste vremenski uvje-
ti, a sredstva bi trebale osigurati Hrvatske vode.  

T. Paša

NASTAVLJA SE  
IZGRADNJA KANALIZACIJE

ZAVRŠENA IZGRADNJA VATROGASNOG DOMA

U TIJEKU SANACIJA 
AKUMULACIJE OPATOVAC
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Dunav, rijeka ljepotica, zna biti i ču-
dan ali i okrutan. Tako je i ove godine 
početkom srpnja ozbiljno zaprijetio. 
Općinski stožer zaštite i spašavanja 
Općine Lovas sastao se 07. lipnja i po-
duzete su prve mjere zaštite. 12. lipnja 
župan vukovarsko-srijemski Božo Ga-
lić donio je Rješenje o uspostavi izvan-
rednog stanja za naselja uz rijeku Du-
nav. Istoga dana dovezene su vreće pi-
jeska za izgradnju zečjih nasipa. Zbog 
daljnjeg porasta vodostaja dan kasnije 
župan je donio Odluku o proglašenju 
stanja neposredne prijetnje za područ-
ja Gradova Vukovara i Iloka te Opći-
ne Lovas, a kojom se u visoko stanje 

pripravnosti stavljeni Stožeri zaštite 
i spašavanja i zapovjedništva Civilne 
zaštite županije i gradova, timovi op-
će namjene CZ, kao i dijelovi specija-
lističkih timova za spašavanje iz vode 
i ruševina. U stanje pripravnosti po-
dignute su i vatrogasne postrojbe na 
ugroženom području, kao i djelatnici 
Zavoda za hitnu medicinu te timovi 
Crvenog križa. Na svu sreću većih po-
sljedica od ovogodišnjeg vodnog va-
la nije bilo izuzev intervencije općin-
skog Stožera zaštita i spašavanje Op-
ćine Lovas, koji je u suradnji s Držav-
nom upravom za zaštitu i spašavanje 
– Područni ured Vukovar, Hrvatskim 

vodama, Šumarijom Ilok i pogonom 
HEP-a u Iloku, uspješno  uklonio opa-
snost koja je prijetila mještanima Opa-
tovca prouzrokovana stablima topo-
la. Uslijed poplava i olujnog nevreme-
na dva stabla natopljena vodom opa-
sno su se nagnula, prijeteći rušenjem 
na obiteljske kuće u opatovačkoj ulici 
Ante Starčevića. Nakon što je vodeni 
val prošao Opatovac, utvrđeno je da 
nije bilo većih šteta od poplave, osim 
potopljenih vrtova, saznajemo u op-
ćinskom Stožeru zaštite i spašavanja. 

S. Pančić i T. Paša

Opatovac, lipanj 2013. godine – vodni val zaprijetio Opatovcu …..

DUNAV OZBILJNO ZAPRIJETIO

Nakon višednevnog nekontroliranog izlova ribe na opato-
vačkoj brani, koji je uslijedio zbog ispuštanja vode iz aku-
mulacije reagirala je Zajednica športsko ribolovnih udruga 
Vukovar, kojoj su se pridružile i dvije naše ribičke udruge  

inače članice ove zajednice – ŠRU „SMUĐ“ iz Lovasa i ŠRK 
„OPATOVAC“ iz Opatovca. Ribiči su organizirali izlov ri-
be i njezino „humano preseljenje“ u rijeku Dunav. 

S. Pančić

Opatovac, srpanj 2013. godine – evakuacija ribe iz akumulacije Opatovac ……

HUMANO PRESELJENJE RIBE
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Načelnica Općine Lovas Tanja Paša i 
12 djelatnika programa „Pomoć u ku-
ći starijim i nemoćnim osobama” pot-
pisali su ovih dana ugovor o nastav-
ku Programa do 31. prosinca 2013. go-
dine, a temeljem već potpisanog ugo-
vora između Općine Lovas i Ministar-
stva socijalne politike i mladih. Na 
ovaj način će deset gerontodomaći-
ca i dva pomoćna djelatnika nastaviti 
skrbiti o ukupno 192 starije i nemoćne 
osobe iz Lovasa i Opatovca. Program 
se provodi uspješno već punih devet 
godina, uz financijsku potporu spo-
menutog Ministarstva i Općine Lovas. 
� T. Paša

Lovas, srpanj 2013. godine – nastavlja se program pomoći u kući….

POTPISANI UGOVORI DO 31. PROSINCA 2013. GODINE

OGRIJEVNO DRVO ZA 
SOCIJALNO UGROŽENE

U programu javnih radova, koji se pod nazivom „Uređenje 
kanalske mreže, poljskih putova i divljih deponija izvan 
naselja Lovas i Opatovac“ provodi na području Općine Lo-
vas, kako smo već pisali, uposleno je pet osoba. Svakod-
nevno rade na nazivom spomenutim poslovima, a obav-
ljajući ih, krčenjem zelenih površina, ujedno pripremaju i 
ogrijevno drvo za socijalno ugrožene osobe. Do sada su dr-
va isporučena za tri obitelji, no pripreme za zimu i dalje se 
nastavljaju.� T. Paša

ZAVRŠNE PRIPREME ZA KIRBAJE
Da Lovas i Opatovac iščekuje dolazak svojih kirbaja vidlji-
vo je već na prvi pogled. Kuće se boje, uređuju okućnice, 
dotjeruju ulice, ukrašavaju izlozi…Po dobrom starom obi-
čaju svi žele biti dobri domaćini, a pri tom ostaviti i što bo-
lji dojam na svoje goste. Stoga i djelatnici komunalnog po-
gona rade užurbano na uređenju oba mjesta pa se izvode 
završni radovi na uređenju javnih površina, bojaju potpor-
ni zidovi, uređuju groblja…, a sve kako bi naša mjesta tije-
kom Miholja zasjala u punom sjaju. � T. Paša
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Lovas, svibanj 2013.  godine – postavljena nova 
svjetlosna signalizacije ….

OPREZA NIKADA DOSTA
Krajem svibnja u Lovasu je  na županijskoj cesti Sotin-To-
varnik-Lovas-Opatovac Uprava za ceste Vukovarsko-sri-
jemske županije postavila novu svjetlosnu signalizaciju. 
Radi se o dijelu ceste u ulici Matije Gupca koja prolazi kraj 
OŠ „Lovas” gdje je povećana frekvencija prometa pa je si-
gnalizacija postavljena kao upozorenje vozačima, a u svr-
hu dodatne zaštite osnovnoškolaca. � T. Paša

JAVNIM RADOVIMA DO 
UREDNIJEG OKOLIŠA

U programu javnih radova pod nazivom „Uređenje kanal-
ske mreže, poljskih putova i divljih deponija izvan naselja 
Lovas i Opatovac “ Općina Lovas uposlila je 5 djelatnika. 
U narednih šest mjeseci, u razdoblju od 24. lipnja – 23. pro-
sinca, uposlenici će uz pomoć strojeva, opreme i ljudstva 
općinskog komunalnog pogona raditi na rješavanju pro-
blematike nepropusnosti kanala, zapuštenih nerazvrsta-
nih cesta i poljskih putova, kao i divljih deponija otpada, 
a sve s ciljem zaštite okoliša i zdravlja ljudi. Trenutno ra-
de na uređenju pristupnih putova pravoslavnom groblju u 
Opatovcu. Javni radovi provode se u suradnji s Hrvatskim 
zavodom za zapošljavanje – Područnim uredom u Vuko-
varu. � T. Paša

UREĐENA JE ZDRAVSTVENA 
AMBULANTA LOVAS

Zdravstvena ambulanta Lovas ovih će dana poprimiti no-
vi izgled, jer smo svakodnevno svjedoci izvođenja građe-
vinskih i inih radova na objektu. Ravnatelj Doma zdrav-
lja Vukovar Ante Lohinski informirao nas je o tijeku ak-
tivnosti: „Upravo se izvode radovi na izgradnji kvalitetni-
jeg i sigurnijeg pristupa za invalide, a postavljaju se i pro-
tuklizne pločice. Unutrašnjost ambulante je obojana te su 
postavljena  tapecirana vrata u liječničku ordinaciju. Čeka-
onica je dobila nove natpise, a stižu i informativni panoi i 
nove klupe. Ukupna vrijednost ovog ulaganja iznosi oko 
35 tisuća kuna i njime je značajno podignuta kvaliteta rada 
i boravka u ambulanti“.� T. Paša

SANACIJA  
NERAZVRSTANIH CESTA

Ovih su dana u Lovasu izvršeni nužni popravci oštećenja 
nastalih na nerazvrstanim cestama, kako bi se spriječilo 
njihovo daljnje propadanje i to u ulicama Kralja Tomislava 
i Dol. Radove u vrijednosti od 19 tisuća kn izveo je Cesto-
rad d.d. Vinkovci, a financira ih Općina Lovas. � T. Paša
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Već tradicionalni IV. Dani udruga Općine Lovas, u orga-
nizaciji Foruma udruga, Općinskog odbora HDZ-a Lo-
vas i Zajednice žena  Katarina Zrinski HDZ Lovas, održa-
ni su proteklog vikenda, 16. i 17. kolovoza. Brojna događa-
nja udruga, upriličena u športskom centru Lovas i lovaskoj 
športskoj dvorani, privukla su veći broj mještana i gostiju, 
a time i dala značajan doprinos prikupljanju humanitarnih 
sredstava. Kao i uvijek do sada, sav prihod ostvaren pro-
dajom jela i pića, a prikupljeno je ukupno 7.800,00 kn, ko-
ristiti  će se za pomoć socijalno ugroženim obiteljima Lo-
vasa i Opatovca. O raspodjelu pomoći mještani će biti pra-
vovremeno izvješteni putem web stranice i Lovaskog lista, 
dok je poklon paket hrane i potrepština, dar ZŽ Katarina 
Zrinski, dodijeljen obitelji Ines Smiljanić Balić koja broji če-
tvero djece, od čega je jedna novo pridošla beba. 
Ovdje treba posebnu zahvalu uputiti  Udruzi žena Opći-
ne Lovas koja je pružila  značajnu pomoć u pripremi hra-
ne -  tradicionalnih uštipaka, ali i kuharima Mihovilu Kriz-
maniću i Vilku Đakoviću. Naravno, zahvalu treba uputiti i 
svim predstavnicima Udruga koji su se uključili u organi-
zaciju te sponzorima manifestacije: Vukovarsko-srijemskoj 
županiji, Općini Lovas i tvrtkama: Arator doo Lovas, Vide-

ković doo Vukovar i El-tel-friz Vinkovci. 
Iako je akcija imala humanitarni karakter, nije nedostaja-
lo natjecateljskog i navijačkog duha pa valja istaknuti i ne-
ke od rezultata. Na stolnoteniskom turniru prvo mjesto je 
ostvario Mislav Pole s 10 bodova, drugo Domagoj Pole s 
8 bodova, a treće Ivan pole sa 6 bodova, dok je pobjednik 
malonogometnog turnira ekipa NK Lovas. U velikonogo-
metnoj utakmici, u susretu između NK Lovas i NK Opato-
vac, nakon neriješenog rezultata 4:4 i izvođenja penala, po-
bjedu su odnijeli nogometaši NK Opatovac. Lovaščanima 
su obraz osvijetlili veterani koji su u okršaju s veteranima 
NK Mitnice odnijeli pobjedu rezultatom 3:0. U više disci-
plina takmičili su se i učenici OŠ „Lovas“, čiji su pobjedni-
ci nagrađeni i skromnim nagradama. 
I ove godine, pored brojnih gostiju manifestaciju su posje-
tili i župan vukovarsko-srijemski Božo Galić sa svojim su-
radnicima – zamjenikom Željkom Cirba i predstojnikom 
Ureda Marinkom Beljo. � T. Paša

IV. DANI UDRUGA OPĆINE LOVAS

PODIJELJENA POMOĆ 
SOCIJALNO UGROŽENIM 

OBITELJIMA
Dvadeset i osam paketa hrane i higijenskih potrepština po-
dijeljeno je za isto toliko socijalno ugroženih obitelji ili sa-
maca Lovasa i Opatovca. Nakon sastanka i dogovora Od-
bora za raspodjelu humanitarne pomoći, ovi paketi nabav-
ljeni su sredstvima prikupljenim za vrijeme održavanja IV. 
Dana udruga Općine Lovas. Budući da su sredstva priku-
pljena angažmanom članova udruga građana te sponzora 
i donatora, ovo je još jedan dokaz da zajedništvom, unatoč 
teškim vremenima,  možemo pomoći onima koji su u po-
trebi.� T. Paša
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Prije ljetne stanke, vijećnici Općinskog 
vijeća Općine Lovas održali su svoju 
drugu  sjednicu. Nakon aktualnog sa-
ta koji je prošao bez primjedbi, usvo-
jena je Odluka o utvrđivanju pripre-
mnih radnji  i postupku davanja kon-
cesije za obavljanje komunalne dje-
latnosti – skupljanje i odvoz otpada 
te odlaganje i zbrinjavanje komunal-
nog otpada, a budući da je postojećem 

koncesionaru ugovor pred istekom. 
Kako je ovo bila ujedno i prva radna 
sjednica nakon lokalnih izbora, done-
sene su i Odluke o formiranju novog 
Stožera  zaštite i spašavanje te o nači-
nu utvrđivanja plaće i drugih radnih 
prava općinske načelnice. O trenut-
nim aktivnostima poput izgradnje ka-
nalizacije  i vatrogasnog doma u Lo-
vasu, javnim radovima, novoprijavlje-

nim projektima na europske i druge 
fondove, kao i trenutnim događanji-
ma u predškolskom i školskom odgo-
ju, brizi za stare i nemoćne i sl., izvije-
stila je općinska načelnica Tanja Paša.  
O trenutnom stanju u gospodarstvu i 
predstojećim gospodarskim projekti-
ma vijećnike je informirao zamjenik 
župana vukovarsko-srijemskog Želj-
ko Cirba. � T. Paša

ČELNICI OPĆINE RAŠA U 
POSJETI OPĆINI LOVAS

Načelnica Općine Lovas Tanja Paša i načelnik susjedne 
Općine Tompojevci Tomislav Panenić primili su danas u 
lovaskoj općinskoj vijećnici goste iz istarske Općine Raša. 
Predvođeni načelnicom Glorijom Paliska Bolterstein gosti 
iz Raše posjetili su Lovas s namjerom upoznavanja s aktiv-
nostima na polju povlačenja sredstava iz EU fondova, po 
čemu su dvije domaće općine vrlo poznate. Rad Ureda za 
međunarodnu suradnjyu TINTL, realizacija brojnih proje-
kata sredstvima EU fondova, ali i mogućnost suradnje iz-
među ovih dviju srijemskih i istarske općine, bile su samo 
neke od tema susreta. � T. Paša

TAR VABRIGA I DALJE 
STIPENDIRA JEDNOG 

STUDENTA IZ OPĆINE LOVAS
Načelnik prijateljske istarske općine Tar Vabriga Nivio 
Stojnić i ove je godine, sukladno dugogodišnjoj hvalevri-
jednoj praksi,  donio odluku o stipendiranju jednog stu-
denta s područje Općine Lovas. Stoga je u općinski prora-
čun doznačen iznos od 7,5 tisuća kn, a koji je potom, su-
kladno odluci Savjeta načelnice, uručen studentici Sanji Ši-
balić. Ova mlada studentica uspješno je ove godine upisala 

treću godinu Eko-
nomskog fakultetu 
Sveučilišta Josipa 
Jurja Strossmayera 
u Osijeku – preddi-
plomskog sveuči-
lišnog studija mar-
ketinga pa se nada-
mo da će joj stipen-
dija pomoći u na-
stavku studiranja. 
Prijateljskoj opći-
ni, načelniku i nje-
govim suradnicima 
upućujemo iskrene 
riječi zahvale. 

T. Paša

DRUGA SJEDNICA OPĆINSKOG VIJEĆA
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ISPLAĆENE NAKNADE ZA 
NOVOROĐENE BEBE

Iz općinskog proračuna Općine Lovas isplaćeno je u kolovozu ukupno 
32 tisuće kuna na ime naknada za novorođene bebe. Od toga je 14 tisu-
ća isplaćeno za bebe rođene u prethodna dva mjeseca, dok je ostatak od 
18 tisuća kn isplaćen kao jednokratna godišnja naknada bebama rođenim 
od 2010. godine.  Prema neslužbenoj evidenciji, na području Općine Lo-
vas  u prvih osam mjeseci 2013.  rođeno je 6 beba. 

T. Paša

NOVOROĐENI 
RUJAN 2012./2013.

Tia Lovas, rođ. 18. 9. 2012. 
Janko Lovas i Jelena Bođanac 

Lana Patarčić, rođ. 27. 9. 2012. 
Dejan i Mara Patarčič (rođ. Vidaković)

Kazimir Sabljak, rođ. 23. 10. 2012. 
Jelena Sabljak

Stjepan Ozdanovac, rođ. 31. 10. 2012.
Dario i Mirela Ozdanovac (rođ. Gelemanović)

Mia Štrangarević, rođ. 25. 12. 2012.
Tihomir i Tanja Štrangarević, rođ. Pavličić)

Petra Velerajter, rođ. 31. 12. 2012. 
Stjepan i Veronika Velerajter (rođ. Topić)

Lucija Gožović, rođ. 2. 1. 2013.
Robert i Irena Gožović (rođ. Palijan)

Patrik Krizmanić, rođ. 9. 1. 2013. 
Dejan i Marija Krizmanić (rođ. Zebec)

Jakov Pole, rođ. 10. 5. 2013.
Tomislav i Mirela Pole (rođ. Hudak)

Franka Markešić, rođ. 21. 5. 2013. 
Mladen i Sanja Markešić (rođ. Šemuga

Teodora Vlajnić, rođ. 1. 7. 2013.
Branislav Vlajnić i Ines Balić Smiljanić (rođ. Balić)

Marko Luketić, rođ.12. 7. 2013. 
Dalibor i Martina Luketić (rođ. Udvardi)

Paul Peulić, rođ. 21. 7. 2013. 
Mario i Marina Peulić (rođ. Šafarik)
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U nedjelju 19. svibnja na župnoj sv. 
Misi u nazočnosti velikog broja žu-
pljana, roditelja i prijatelja, 6 prvopri-
česnika (5 dječaka i 1 djevojčica) u svo-
je srce su primili Tijelo Kristovo, odje-
veni u bijele haljine koje označavaju 
čistoću duše. Tijekom misnog slavlja 
prvopričesnici su recitirali i pjevali. U 
misnom slavlju sudjelovali su njihovi 
roditelji i vjeroučiteljica, koji su ih tije-
kom posljednjih nekoliko mjeseci za-
jedno sa župnikom Željkom Grigićem 
pripremali za ovaj svečani i radostan 
trenutak.

T. Paša

OBNOVA ŽUPNOG 
DOMA

Krajem lipnja započela je u Lovasu obnova 
zgrade župnoga doma. Ukupna vrijednost 
radova premašuje iznos od milijun kuna, 
a zbog zatvaranja financijske konstrukci-
je izvodit će se u više faza. Vrijednost pr-
ve faze, kako doznajemo, biti će financira-
na sredstvima Đakovačko-osječke nadbi-
skupije, uz potporu Vukovarsko-srijemske 
županije i drugih donatora. Radove izvodi 
poduzeće Watmont doo Vinkovci, a obu-
hvaćaju: izmjenu krovišta, unutarnjih in-
stalacija i stolarije te podopolagačke, liči-
lačke i druge nužne zahvate. 

T. Paša

Povodom spomen dana BDM – Kraljice (22. kolovoza) i 
ove godine sotinčani i opatovčani hodočastili su na Sotin-
sku vodicu. Procesiju od župne crkve BDM – Pomoćnice 
kršćana predvodio je vlč. Zlatko Rajčevac, župnik sotinski. 
S druge strane iz Opatovca pristigla je mala skupina „vo-

dočasnika“ lijepim plavim Dunavom. Svečano misno slav-
lje na Vodici po prekrasnom vremenu bila je prigoda, kako 
je istakao vlč. Rajčevac, da iznesemo svoje molbe, prošnje 
ali, prije svega, i zahvalnost našoj nebeskoj majci – BDM 
Kraljici Hrvata.  � S Pančić

Sotin –  Opatovac, 25. kolovoza 2013. godine – hodočašće na Sotinsku vodicu ….

MARIJA – KRALJICA NEBA I ZEMLJE

Lovas, 19. svibnja 2013. godine - 

PRVA PRIČEST U LOVASU
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Početkom lipnja 2013. godine Udru-
ga žena Općine Lovas boravila je na 
otoku Viru. Nastojeći prevladati pro-
bleme i stres te bar na kratko pobjeći 
od svakodnevnice, odmor na moru 15 
članica iskoristilo je i za obilazak obli-
žnjeg Zadra, druženje, smijeh i tjelo-
vježbu. „Ovo je naš način da pomo-
gnemo same sebi jer smo na par da-
na ostavile probleme kod kuće. Vri-
jeme smo iskoristile isključivo za raz-
govor, smijeh i pjesmu” rekla nam je 
predsjednica udruge Snežana Grča-
nac. Članice Udruge ujedno zahva-
ljuju donatorima koji su im omogućili 
ovo putovanje, a to je Vukovarsko-sri-
jemska županija, Općina Lovas i po-
duzeće Triko doo Ilok. � T. Paša

MALI LOVAŠČANI NA DJEČJIM 
VINKOVAČKIM JESENIMA 

U Mimohodu dječjih KUD-ova  48. 
Vinkovačkih jeseni gradskim ulicama 
Vinkovaca prodefilirali su, u nedje-
lju  8. rujna,  i najmlađi članovi KUD-
a  I. G. Kovačić Lovas. Samom mimo-
hodu prethodilo je 30-tak mladih ko-
njanika, vinkovačke i nuštarske ma-
žoretkinja, a potom su u tradicijskim 
nošnjama slijedili najmlađi čuvari 
tradicije i kulturne baštine, među nji-
ma i Lovaščani. S ponosom su nosili 
najsvečanije nošnje svojih baka i dje-
dova, što nam daje potvrdu opstojno-
sti  ove i sličnih manifestacija u bu-
dućnosti. � T. Paša

„Volim te ljepoto moja“
Volim te ljepoto moja, što mi sladiš sve 
moje snove. Volim brežuljke u ravni što 
jesu, volim u nisku bisernu vezane, sočne 
prelijepe dolove. Cijelom ravni miriše po-
lje, na vršidbu suncokreta, kukuruza i so-
je. Miriše i žito što niknulo noćas, osjećam 
miris njegovog klasa. Sreća je biti u Sri-
jemu rođen, užiti zlatnu jesen i sve nje-
ne poslove ovoga časa. Sreća je živjeti u 
ljepoti ovoj, radovati se berbi plodina no-
voj. Radovati se obilju što, nam Bog pre-
mili da. Kad se rađa sunce ta lopta veli-
ka rumena, budim se ushićen iz prelijepa 
sna. Budim se ponovno rođen, vratio sam 
se do doma moga voljena.

Marko Sabljak - Beli

Izaslanstvo Općine Lovas, predvođeno načelnicom Ta-
njom Paša, boravilo je početkom lipnja u slovenskoj Op-
ćini Starše. Povod posjetu bio je obilježavanja 16. Općin-

skog praznika ove prijateljske općine, ali i u poznavanje s 
njezinim aktivnostima, postignućima, a naročito ostvare-
njima iz područja povlačenja sredstava iz Europskih fon-
dova. O svemu tome goste je upoznao domaćin – župan 
Općine Starše Bojan Kirbiš, kao i predsjednik prijateljskog 
KUD-a A. Colnarič Starše – Pavli Križovnik. Ujedno su Lo-
vaščani sudjelovali i u aktivnostima projekta iz europskog 
programa „Europa za državljanje” pod nazivom „Gradi-
mo mostove između tradicije i budućnosti”, čiji je nositelj 
Općina Starše, a partnerske općine, osim Općine Lovas, su 
općine Venzone (Italija), Preding (Austrija), Mala Subotica 
i Kolan (Hrvatska), TirguBujor (Rumunija), Doboj (Bosna i 
Hercegovina) te Gornji Milanovac (Srbija). Cilj projekta je, 
kako mu samo ime kaže, povezati tradiciju i budućnosti, 
kroz prikaz različitih starih običaja, načina zdravoga živ-
ljenja, organizaciju različitih radionica za mlade, ali i one 
malo starije i sl.� T. Paša

Starše, lipanj 2013. godine – načelnica Tanja Paša sa suradnicima posjetila prijateljsku općinu 
Starše….. 

EUROPA ZA DRŽAVLJANE

VIKEND ZA OPUŠTANJE

KUD “I. G. Kovačić” Lovas na svečanom  
mimohodu 48. Vinkovačkih jeseni
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U subotu, 01. lipnja, u športskom cen-
tru Lovas odigran je već tradicionalni 
nogometni turnir veterana na kojem 
su, osim domaćina, sudjelovali i vete-
rani iz Lovrana i Varaždinskih Topli-
ca. Ovaj put 1. mjesto zaslužili su Lo-
vaščani, nakon postignutih slijedećih 
rezultata:

1. NK Lovas : NK Varaždinske Toplice � 2:1 
2. NK Varaždinske Toplice : NK Lovaran � 4:1 
3. NK Lovas : NK Lovran � 3:1

Nakon završenog športskog cijela, 
predsjednik veterana NK Lovas Fra-
njo Došen uručio je pehare pobjedni-
cima i prigodne poklone gostima, dok 
je druženje uz tamburaše i slavonske 
specijalitete potrajalo do sitnih sati. 

T. Paša

U organizaciji NK „Opatovac“ u ne-
djelju 11. kolovoza odigrana je revijal-
na nogometna utakmica između ože-
njenih i neoženjenih. Ovog puta bolju 
efikasnost pokazali su neoženjeni po-
bijedivši oženjene sa 6:3. Organizacija 
za svaku pohvali. Lijep nogomet. Pu-
no golova. Posebno raduje što su svo-
je umijeće mogli pokazati i oni iz mla-
đih uzrasta. Prema prikazanom NK 
„Opatovac“ ima na koga računati u 
budućnosti. Nakon utakmice uslije-
dilo je druženje u prostorijama nogo-
metnog kluba.� S. Pančić

Krajem kolovoza održan je i tradicionalni nogometni tur-
nir veterana  u Lovranu, na kojem su  ponovno pobjedu 
odnijeli  nogometaši  Općine Lovas. Predsjednik lovaskih 
veterana Franjo Došen  preuzeo je pehar za osvojeno prvo 
mjesto nakon postignutih rezultata:
NK Lovran : NK Lovas – 1:0

NK Fityehaz : NK Lovran – 5:1
NK Lovas : NK Fityehaz – 4:2.
Ovo tradicionalno natjecanje, unatoč natjecateljskom ka-
rakteru, prešlo je u trajno druženje i prijateljstvo, što će se 
svakako nastaviti, doznajemo od predsjednika Došena.

T. Paša

POBJEDA VETERANA U LOVRANU

TRADICIONALNI TURNIR VETERANA

Opatovac, 11. kolovoza 2013. godine – odigrana revijalna nogometna utakmica ……

NEOŽENJENI EFIKASNIJI OD OŽENJENIH
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Lovas, 31. svibnja 2013. godine – učitelji iz D. Miholjca posjetili OŠ Lovas ….

GOSTI IZ DONJEG MIHOLJCA

15. lipnja 2013. godine počela je u lo-
vaskoj dječjoj igraonici provedba mje-
ra javnih radova pod nazivom „Po-
boljšanjem rada dječje igraonice Lo-
vas uvođenjem dodatnih aktivnosti 
s ciljem unapređenja razvoja djece”. 
Kroz navedene poticajne mjere Hr-
vatskog zavoda za zapošljavanje – Po-
dručnog ureda u Vukovaru, u nared-
nih 6 mjeseci klinci i klinceze dobit će 
brojne nove aktivnosti poput: učenja 
engleskog jezika, izrade različitih ru-
kotvorina, učenja osnova glumačke 
igre, a tu je i još jedna novost – sva-
kodnevna tjelovježba. Nakon prove-
denog javnog natječaja i testiranja od 
strane stručnih službi vukovarskog 
Zavoda za zapošljavanje na ovom 
radnom mjestu uposlena je djelatnica 
Ivana Conjar. � T. Paša

Završnom predstavom u lovaskom Domu kulture i služ-
beno je završila školska 2012./2013. godina u OŠ „Lovas”, 
koju je uspješno privelo kraju ukupno 73 učenika. Dvora-
nom su se orila pjesma i ples, a bilo je i suza, naročito kod 
osmaša koji su se ujedno oprostili od osnovnoškolskih klu-
pa. Učiteljsko vijeće prigodno je nagradilo učenike koji su 
razred završili s odličnim uspjehom 5,00 i to:
- 1. razred – Ivančica Sabljak, Dino Ruškan, Marija Gožović
- 2. razred – Sandra Pap.
Za postignute uspjehe nagrađeni su i učenici koji su ostva-
rili dobre rezultate na natjecanjima, kako slijedi:
- Ivančica Sabljak, Dino Ruškan i Ante Keser – državno na-
tjecanje u likovnim radovima „Europa u školi”;
- Dragan Sabljak – 7. mjesto županijskog natjecanja iz hr-
vatskog jezika;
- Tanja Pančić, Nikolina Devčić i Anja Antolović – državno 

likovno natjecanje „LIK”.
Svima upućujemo iskrene čestitke.
Školsku godinu 2013./2014. U OŠ „Lovas” upisat će 71 uče-
nik, saznajemo od ravnateljice Julijane Baltić, zabrinute za 
stalno smanjenje broja upisanih učenika. 

Ravnateljica J. Baltić

Sedamdesetak učitelja i zaposlenika 
OŠ „August Harambašić” iz Donjeg 
Miholjca posjetili su u petak, 31. svib-
nja o.g. Lovas. Goste je u dvorani vrti-
ća „Bajka” primila načelnica Tanja Pa-
ša sa suradnicima, kao i zamjenik vu-
kovarsko-srijemskog župana Željko 
Cirba. Upoznali su ih s radom općine, 
ali i velikim stradanjima koje je doži-
vjelo stanovništvo u Domovinskom 
ratu. Nakon prijema, gosti su obiš-
li mjesta stradanja i župnu crkvu sv. 
Mihaela arkanđela, gdje im je doma-
ćin bio župnik Željko Grigić. �T. Paša

Lovas, 15. lipnja 2013. godine – Poboljšanje rada dječje igraonice 

SVAKI DAN DO NOVIH ZNANJA

ZAVRŠILA ŠKOLSKA GODINA 2012./2013.
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Osmi razred školske godine 2012./2013. uspješno je završi-
lo 10 učenika OŠ „Lovas”. Iako je završetak školske godine 
donio olakšanje, njih očekuju nove brige i upisi u srednjoš-

kolsko obrazovanje. Svima želimo puno uspjeha na upisi-
ma, ali i veseo i razigran ljetni odmor koji su zaslužili.

T. Paša

IZ OSMOG RAZREDA U NOVE POBJEDE

POČETAK ŠKOLSKE 
2013./2014. GODINE

U ponedjeljak,  02. rujna 2013.  školska su se djeca, zajed-
no sa svojim učiteljima i vjeroučiteljima, uputila na  svetu 
misu te zaziv Duha Svetoga za početak školske i vjerona-
učne godine. Misu je predvodio župnik Željko Grigić, koji 
je  izrekao nekoliko poticajnih riječi djeci i zahvalu učitelji-
ma za odabir ovako odgovornog i vrijednog poziva. A  svi-
ma nama ostaje da za naše najmlađe molimo darove Duha 
Svetoga, kao što su mudrost, pravednost, marljivost, koji 
neka ih prate tijekom cijele godine.� T. Paša

POTPORA UČENICIMA 
PRVAČIĆIMA

Iz općinskog proračuna Općine Lovas isplaćen je iznos 
od 4 tisuće kn kao potpora roditeljima prvačića za nabav-
ku školskih udžbenika. Ukupno 8 učenika odnosno njiho-
vih roditelja, pet u Lovasu i 3 u Opatovcu, primilo je iznos 
od  500,00 kn, čime već tradicionalno Općina Lovas želi 
olakšati prve dane u školskim klupama. Školsku godinu 
2013./2014. u OŠ „Lovas“ pohađat će 72 učenika, izvijestila 
nas je ravnateljica Julijana Baltić.  � T. Paša
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PROIZVODNJA:
ratarskih – stočarskih – vinogradarskih – voćarskih proizvoda

UDRUŽENA PROIZVODNJA:
s poljoprivrednim proizvođačima u svim vidovima proizvoda – usluga 
– prodaja repromaterijala i otkup svih poljoprivrednih proizvoda

32237 LOVAS, Ante Starčevića 2

Telefoni:
- Uprava	 032/525-085
- Fax	 525-084
- Maš. radionica	 525-083
- Silosi	 525-082
- Upravitelj	 525-086
- Kooperacija	 525-081
- Agronomi	 525-188

e-mail: pz-lovas@vk.htnet.hr
www.pz-lovas.hr

Biljna proizvodnja na vlasništvu 1200 ha oranica, 
stočarska proizvodnja na farmi muznih krava, servisne 

strojne usluge u vlastitoj radionici.

- Uprava� 032- 525-085
- Fax � 032- 525-084
- Meh.radionica � 032- 525-083
- Silosi � 032- 525-082
- Direktor � 032- 525-086
- Kooperacija � 032- 525-081
- Agronomi � 032- 525-188
- e-mail: arator@email.t-com.hr
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Tel:  032 432 163
Fax: 032 432 164
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VODOVOD GRADA VUKOVARA
d.o.o. za vodoopskrbu i odvodnju

VUKOVAR, Jana Bate 4, 
Tel: 032-424-727, fax: 032-424-724

e-mail: vodovod-grada-vukovara@vu.t-com.hr
www.vgv.hr

KOMUNALIJE  
d.o.o.

Ilok, Julija Benešića 49

Tel: 032/827-350

Fax: 032/827-351

E-mail: komunalije@vu.t-com.hr
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ISKRENE ČESTITKE  
SVIM MJEŠTANIMA 

LOVASA I OPATOVCA 
POVODOM DANA OPĆINE 

I KIRBAJA U LOVASU I OPATOVCU 
UPUĆUJE

OPĆINSKI ODBOR
HRVATSKE DEMOKRATSKE ZAJEDNICE

OPĆINE LOVAS

ŽELJKO CIRBA, dipl. ing.
Predsjednik Općinskog odbora HDZ Općine Lovas

i zamjenik župana vukovarsko-srijemskog
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POVODOM DANA OPĆINE LOVAS 

I KIRBAJA U LOVASU I OPATOVCU

U IME OPĆINSKOG VIJEĆA I JEDINSTVENOG UPRAVNOG 

ODJELA OPĆINE LOVAS

SVIM GRAĐANIMA UPUĆUJEMO ISKRENE ČESTITKE

POVODOM OBILJEŽAVANJA “MIHOLJSKIH DANA” 

I DANA OPĆINE LOVAS

SVIM MJEŠTANIMA LOVASA I OPATOVCA 

UPUĆUJEMO ISKRENE ČESTITKE 

SA ŽELJOM ZA DALJNJIM RAZVOJEM NAŠE OPĆINE 

NA DOBROBIT SVIH NAS

Predsjednik Općinskog Vijeća
Općine Lovas

STJEPAN MILAS

Zamjenici predsjednika Općinskog Vijeća Općine 
Lovas

BERISLAV FILIĆ, ing.
IVAN POLE, dipl. oec.

Načelnica Općine Lovas

Tanja Paša, dipl. novinar

Zamjenik načelnice  
Općine Lovas

Ivan Mujić
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Povodom obilježavanja Miholjskih dana,

20. obljetnice obilježavanja 

Dana Općine Lovas

i blagdana sv. Mihaela arkanđela 

upućujem svim žiteljima Lovasa 

najiskrenije čestitke i želje za što 

uspješnijim razvojem mjesta i općine.

vukovarsko-srijemski župan
Božo Galić, dipl. ing.


